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1. Цель и задачи дисциплины

Цель изучения дисциплины: формирование лингвистических знаний по современному русскому литературному языку, изучение современного русского языка как системы, то есть достаточно полное, целостное и последовательное представление подсистем языковых единиц каждого уровня – от фонетического до синтаксического, в том числе закономерностей их использования в практике речи. 

Задачи дисциплины:

· сформировать знание отечественных лингвистических традиций и основных достижений современной русистики в области фонетики, лексикологии, грамматики основных научных теорий и направлений; важнейших фонетических, лексических, грамматических понятий и категорий; 

· выработать умения применять полученные теоретические знания на практике при выполнении фонетического, орфоэпического, орфографического, лексико-семантического морфологического, синтаксического анализа; сформировать навыки анализа языковых фактов, тем самым закрепить и углубить понимание сущности изучаемых языковых категорий;

· подготовить выпускника к будущей профессиональной деятельности, к реализации полученных знаний и умений. 

· способствовать дальнейшему совершенствованию и активизации устной и письменной речи студентов, формированию правописных умений;

· прививать интерес и любовь к русскому языку путем раскрытия его особенностей и богатства.

2. Место дисциплины в структуре ОПОП ВО

Дисциплина Б1.Б.28 «Современный русский литературный язык» относится к базовой части учебного плана.

Освоение дисциплины «Современный русский литературный язык» является необходимой основой для изучения дисциплины: «Стилистика русского языка и культура речи».
Освоение данной дисциплины также необходимо для прохождения учебной и производственной практик, подготовки студентов к государственной итоговой аттестации.

Освоение дисциплины готовит к работе со следующими объектами профессиональной деятельности: иностранные языки и культуры; теория изучаемых иностранных языков; способы, методы, средства, виды и приемы опосредованной межкультурной коммуникации в различных сферах; информационная, редакторская и организационная деятельность в области перевода.

Специалист готовится к следующим видам деятельности: организационно-коммуникационной, информационно-аналитической, научно-исследовательской 
В соответствии с видами деятельности студент должен быть готов решать следующие профессиональные задачи в области организационно-коммуникационной деятельности:

· осуществление письменного и устного последовательного перевода по заданию заказчика;

· редактирование письменных переводов;

· оформление соответствующей документации по результатам выполненной работы;

в области информационно-аналитической деятельности:

· осуществление первичной оценки документов с точки зрения актуальности информации;

· реферирование и аннотирование текстов любой степени сложности и любой тематики;

· составление аналитических тематических отчетов, обзоров, справок по материалам средств массовой информации;

· применение информационных технологий для обеспечения профессиональной (специальной) деятельности;

в области научно-исследовательской деятельности:

· изучение и критический анализ в профессиональных целях материалов исследований в области лингвистики, межкультурной коммуникации, переводоведения и международных отношений с применением современных методик обработки результатов научных исследований;

· проведение самостоятельных исследований в области лингвистики, межкультурной коммуникации, переводоведения и международных отношений в целях повышения своего общепрофессионального уровня, использования результатов исследований в практической деятельности и подготовки к продолжению образования;

· проведение постоянной информационно-поисковой работы с целью расширения активного запаса переводческих соответствий, обогащения персонального тезауруса переводчика, изучения специальной терминологии в различных сферах, формирования необходимых фоновых знаний.

3. Требования к результатам освоения дисциплины 
Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций: 

Выпускник должен обладать следующими общекультурными компетенциями (ОК):

· способностью логически верно, аргументированно и ясно строить устную и письменную речь на русском языке, в том числе по профессиональной тематике, публично представлять собственные и известные научные результаты, вести дискуссии (ОК-6).
профессиональными компетенциями (ПК):

· способностью осуществлять послепереводческое саморедактирование и контрольное редактирование текста перевода (ПК-17).
Студент, изучивший данную дисциплину должен: 

знать: 

систему современного русского языка в его динамическом и статическом аспектах;  

нормы современного русского литературного языка; принципы и правила русской  орфографии и пунктуации;

методы и приемы анализа всех языковых единиц; 

закономерности развития отечественной лингвистической науки;

основные языковые категории, понятия и термины, принятые современной наукой о языке;

фундаментальные категории и понятия, методы и методики лингвистического исследования;

теоретические положения, не получившие в языкознании однозначного решения;

уметь: 

осуществлять языковой анализ всех типов языковых единиц с учетом трех аспектов их изучения: формального (структурного), коммуникативного, семантического;

терминологически правильно (на уровне современной науки о языке) определять языковые категории; 

последовательно соблюдать принцип совмещения интерпретации языковых явлений;

реализовать на практике полученные знания;
владеть:

навыками применения  новых подходов к изучению современного русского языка;

навыками  квалификации языковых явлений в системе современного русского языка.
4. Объем дисциплины и виды учебной работы

	Вид учебной работы
	Всего часов
	Семестр

	
	
	1

	Контактная работа (всего)
	18
	18

	В том числе:
	
	

	Лабораторные занятия 
	18
	18

	Самостоятельная работа (всего)
	54
	54

	В том числе:
	
	

	Подготовка к практическим занятиям 
	44
	44

	Тестирование (подготовка и прохождение)
	10
	10

	Вид промежуточной аттестации: 
	
	зачет

	Общая трудоемкость                                            часы
зачетные единицы
	72
	72

	
	2
	2


5. Содержание дисциплины

5.1. Содержание модулей дисциплины

	№
п/п
	Наименование модуля дисциплины
	Содержание модуля

	1
	Фонологическая и лексическая системы русского языка
	Понятие о современном русском литературном языке. Роль русского языка в современном мире.   Предмет фонетики. Артикуляционная характеристика гласных и согласных звуков

Фонетическая транскрипция. Звуковые законы в области гласных

и согласных звуков. Предмет и задачи лексикологии русского языка. Способы развития значений. Омонимы, синонимы, антонимы, их типы и роль в лексико-семантической системе языка. Формирование лексики русского языка. Активный и пассивный состав русской лексики.                                                                                                                    

	2
	Грамматика современного русского языка
	Морфемика. Виды морфем. Части речи как основные лексико-грамматические разряды слов в русском языке. Глагол. Спрягаемые и неспрягаемые формы. Неопределенная форма глагола. Предмет синтаксиса. Основные синтаксические единицы. Словосочетание как синтаксическая единица. Грамматическая форма и грамматическое значение словосочетания. Простое предложение. Сложные предложения.




5.2. Модули дисциплины и виды занятий
	№ п/п
	Наименование модуля дисциплины
	Контактная работа (ч)
	СРС (ч)
	Всего (ч)

	
	
	Лекции (ч)
	Семинарские
занятия (ч)
	
	

	1
	Фонологическая и лексическая системы русского языка
	
	9
	27
	36

	2
	Грамматика современного русского языка
	
	9
	27
	36

	Всего
	
	18
	54
	72


5.3. Интерактивные формы занятий

	№ модуля дисциплины
	Тема занятия
	Вид занятия
	Интерактивная форма

	1
	Понятие о современном русском литературном языке. Роль русского языка в современном мире
	ПР
	интерактивное выступление

	
	Звуковые законы в области гласных и согласных звуков
	ПР
	мозговой штурм

	
	Предмет и задачи лексикологии русского языка
	ПР
	учебная дискуссия

	2
	Части речи как основные лексико-грамматические разряды слов в русском языке
	ПР
	интерактивное выступление

	
	Предмет синтаксиса. Основные синтаксические единицы
	ПР
	учебная дискуссия

	
	Словосочетание как синтаксическая единица. Грамматическая форма и грамматическое значение словосочетания
	ПР
	учебная деловая игра

	6 занятий в интерактивной форме составляют 33% аудиторных занятий 


5.4. Содержание лекций

5.5. Содержание лабораторных занятий

Тема 1. Понятие о современном русском литературном языке. Роль русского языка в современном мире (2 ч.)
Вопросы

1. Современный русский литературный язык.

1.1 Место русского языка среди других языков мира.

1.2 Временные границы понятия «современный русский язык».

1.3 Понятие «литературный язык».
1. Русский язык в Российской Федерации.

2.1 Функции русского языка в Российской Федерации.

2.2 Взаимоотношения с другими национальными языками.

2.3 Роль русского языка в процессе гуманитаризации обучения в вузах.

2. Русский язык – один из мировых языков.

3.1 Функции русского языка как одного из мировых языков.

3.2 Статус русского языка в странах СНГ.

3.3 Организации и журналы, связанные с изучением русского языка, занимающиеся проблемой русского языка.

3.4 Роль русского языка в современном мире.

4. Русский язык как система.

5. Устная и письменная формы языка.

Индивидуальные сообщения

1. Русский язык как государственный в Российской Федерации. 

2. Взаимоотношение русского языка и других национальных языков в пределах Российской Федерации.

3. Когда был создан Совет по русскому языку при правительстве РФ, какова его структура и прерогативы?

4. В чем состоит роль  русского языка в процессе гуманитаризации обучения в вузах. Понятие литературного языка.

5. Международное значение русского языка. Статус русского языка в странах СНГ. Основные функции русского языка за рубежом.

  Литература 1, 2
Тема 2. Предмет фонетики. Артикуляционная характеристика

гласных и согласных звуков. Фонетическая транскрипция. (2 ч.)
Вопросы
1.Предмет фонетики. Акустическая, артикуляционная и перцептивная фонетика.

2.Методы изучения фонетики.

3.Звуковое членение речи. Основные единицы фонетики и фонетические средства.

4. Принципы классификации гласных звуков.

5. Артикуляционная характеристика гласных звуков.

6. Акустическая характеристика звуков.

7. Артикуляционная характеристика согласных звуков.
8. Знаки фонетической транскрипции.
Литература: 1, 3, 5
Тема 3. Звуковые законы в области гласных и согласных звуков (2 ч.)
Вопросы
1. Позиционная мена гласных звуков.

2. Фонетические и исторические чередования в области гласных звуков.

3. Звуковые законы в области гласных звуков (аккомодация, редукция). 

4. Фонетические чередования согласных звуков.  

5.  Звуковые законы в области согласных звуков.

1) Оглушение парных звонких согласных на конце слова.

2) Смягчение перед гласными переднего ряда.

3) Упрощение групп согласных.

4) Ассимиляция.

Литература: 1, 3, 5
Тема 4. Предмет и задачи лексикологии русского языка (2 ч.)
Вопросы
1. Понятие о лексике и лексикологии.

2. Разделы лексикологии.

3. Понятие о лексико-семантической системе языка.

4. Парадигматические  отношения в лексике.

5. Лексикография как раздел языкознания. Основные типы словарей.

6. Толковые словари. Виды словарных дефиниций.

Литература 2, 3 ,5
Тема 5. Морфемика. Виды морфем (2 ч.)
Вопросы
1. Морфемика. Определение морфемы.

2. Классификация морфем русского языка.

3.
Определение и способы вычленения морфем (корень, префикс,
суффикс, постфикс, интерфикс, флексия).

4. Словообразовательные и формообразующие морфемы.

       5. Понятие нулевой морфемы.

       6. Омонимия, синонимия, антонимия морфем.

Литература: 1, 4, 5
	Тема 6. Части речи как основные лексико-грамматические разряды слов в русском языке (2 ч.)
Вопросы
  1.
Определение части речи. Основные признаки и принципы их классификации.

2.Основные признаки и состав самостоятельных частей речи.


3.Основные признаки и состав служебных частей речи.

Литература: 2, 4
Тема 7. Определение глагола. Грамматические признаки (2 ч.)
Вопросы
1. Спрягаемые и неспрягаемые формы.

2. Парадигма глагола.

3. Инфинитив как исходная форма глагола.

4. Морфологические признаки и формальные показатели инфинитива. 

5. Две основы глагола в системе формообразования. Их выделение и использование в образовании глагольных форм.

6. Понятие о классах. Классы продуктивные и непродуктивные.

7. Основные классы глаголов.

8. Понятие о словоизменительных классах глагола.

9. Спряжение.

Литература: 3, 4, 6
Тема 8. Предмет синтаксиса. Основные синтаксические единицы (2 ч.)
Вопросы
1. Предмет синтаксиса.

2. Основные синтаксические единицы.

3. Словосочетание и предложение как основные синтаксические единицы языка и речи.

4 Связь синтаксиса с другими разделами языкознания и со смежными науками.

Литература: 6,7
Тема 9. Словосочетание как синтаксическая единица. Грамматическая форма и грамматическое значение словосочетания (2 ч.)
Вопросы
1. Согласование как вид подчинительной связи.

2. Полное и неполное согласование.

3.Управление как вид подчинительной связи. 

4.Узкое и широкое понимание управления.

5. Сильное и слабое управление.

6. Примыкание как вид подчинительной связи.
7. Падежное примыкание как вид подчинительной связи.

8. Правила образования словосочетаний.

9. Изменения в системе словосочетания.

Литература: 6,7



6. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по дисциплине (модулю)

6.1 Вопросы и задания для самостоятельной работы 

Модуль 1.  Фонологическая и лексическая системы русского языка
1. Познакомьтесь с основной документацией, определяющей государственную политику в области русского языка на 2006-2010 гг.

1) С какой целью был образован Совет по русскому языку при Правительстве РФ. Его основные задачи.

2) Цели, задачи, содержание Федеральной целевой программы «Русский язык» на 2006-10 гг.

2. Подготовьте письменные ответы на следующие вопросы.

1) Назовите основные функции русского языка как одного из мировых языков.

2) Каков статус русского языка в странах СНГ.

3) Укажите плюсы и минусы явлений, связанных с изучением русского языка за рубежом.

4) Каковы взаимоотношения русского языка и других национальных языков.

5) Дайте определение понятию «государственный язык». Почему русский язык является общим государственным языком в Российской Федерации.

6) Укажите организации и журналы, связанные с изучением русского языка, занимающиеся проблемой русского языка.

7) Должны ли преподаватели русского языка иметь всестороннее образование. Почему филолог должен знать официальную документацию.

2. Выполните анализ сегментного членения речи. Выделите в тексте фразы и речевые такты. Обозначьте границы между фразами двумя вертикальными линиями, между речевыми тактами одной.

1.И нет у нас иного достоянья

Умейте же беречь

Хоть в меру сил в дни злобы и страданья

Наш дар бессмертный речь

2.Что такое язык … для чего дано слово Язык есть бесспорно  форма тело оболочка мысли…Отсюда ясно что чем богаче тот материал  те формы для мысли которые я усваиваю себе для их выражения тем буду я счастливее в жизни…

2. Каким звуками различаются слова: лед - лот, рад - рот, угол - уголь, сел-  съел, сшил — шил.
4. Начертить схему строения речевого аппарата.

5. Укажите количество гласных и согласных звуков в пословицах:

Что посеешь, то и пожнешь.

Скромность каждому к лицу.

6. Дайте артикуляционную характеристику гласных звуков в следующих словах: вьюн, земля, боец, еще, маяк.
7. Сравните количество букв и звуков в словах: съел, длинношеее, бессонница.

8. Решите фонетические пропорции
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9. Дайте артикуляционную характеристику звуков в словах: счет, гвоздь, земляника.                                                                              
10. Решите фонетические пропорции
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11.  Затранскрибируйте текст:

Еще в полях белеет снег,

А воды уж весной шумят – 

Бегут и будят сонный брег,

Бегут и плещут и гласят…

                                               (Ф. Тютчев)

2) Дайте артикуляционную характеристику звуков в подчеркнутом слове.

3) Приведите из этого текста примеры на действие звуковых законов в области гласных звуков.

12. Затранскрибируйте и охарактеризуйте звуковые процессы в следующих словах: маяк, лед, пень, чайка, утюг, море, одеколон, бороться, рябина, тишина.

13. Затранскрибируйте слова: считающая, разъезд, объездчик, песок, земляника, областной, явление, шедевр, тридцать, гроздья, ширма.

14. Затранскрибируйте текст:
Снег, словно мед ноздреватый, 

Лег под прямой частокол. 

Лижет теленок горбатый

 Вечера красный подол.

Тихо от хлебного духа,

Снится кому-то апрель.

Кашляет бабка-старуха

Грудью склонясь на кудель. (С.Есенин)

2) Дайте артикуляционную характеристику звуков в подчеркнутых словах.

3) Приведите из этого текста примеры на действие звуковых законов в области гласных и соглаcных звуков.

15. Затранскрибируйте и охарактеризуйте звуковые процессы в следующих словах: ножка, сказка, лодка, луг, ряд, местный, лесник, уздечка, бантик, честный, утонченный, участник, гонщик.
16.  Из толкового словаря С. И. Ожегова привести примеры различных видов словарных дефиниций.
Модуль 2. Грамматика современного русского языка
1. Разобрать по схеме, представленной в школьном учебнике 8 класса и в учебном комплексе В. В. Бабайцевой, Л. Д. Чесноковой «Русский язык. Теория. 5-9 кл.», по 3 словосочетания, в которых связь согласование, управление, примыкание.

1) главное и зависимое слова;

2) начальная форма словосочетания;

3) морфологическое выражение главного и зависимого слов;

4) способ синтаксической связи;

5) грамматическое значение словосочетания;

6) тип по степени семантической спаянности компонентов.

2. Выделить простые словосочетания с главным словом, выраженным: а) именем существительным, б) именем прилагательным, в) глаголом, г) наречием. Определить морфологическое выражение зависимого компонента. Указать вид синтаксической связи между компонентами словосочетаний (согласование, управление, примыкание).


1. Звук колокольчика был необыкновенно поразителен и странно хорош в этой пустынной, глухой степи. (Л. Н. Толстой).


2. По-дружески радушно встретил нас военный комиссар. (Д. А. Фурманов).


3. Далеко от этой избы, почти на другом конце деревни, на колодезном срубе сидела неуклюжая, закутанная в тулуп фигура. (М. Горький).


4. Я схватил свою добычу обеими руками и побежал показать её матери. (С. Т. Аксаков).


5. Сердобольная гречанка уступила нам комнату в доме, похожем на узкую крепостную башню. (К. Паустовский).


6.  Всё поле боя было сплошь изрыто снарядами и минами. (М. С. Бубеннов).

7. Образовать словосочетания с однокоренными словами, принадлежащими к разным частям речи.


Образец: Устать с дороги – усталый с дороги – усталость с дороги.


Готовиться к отъезду, краснеть от волнения, отличаться от других, привыкать с детства, близиться к осуществлению, освободиться от предрассудков.

8. Выделить простые словосочетания, указать вид синтаксической связи между их компонентами (согласование, управление, примыкание). 


1. Порывистый ветер мчался мне навстречу через жёлтое высохшее жнивьё. (И. С. Тургенев).


2. Студёный ветер резко рвал полы его шинели. (Л. Н. Толстой).


3. Сначала я предполагал устроить помещение для нас обоих в боковом флигеле. (А. П. Чехов).


4. Какой-то жук с размаха больно ударил меня в лицо и упал на землю. (В. К. Арсеньев).


5. Солдат повернулся и неторопливо, вразвалку пошёл вдоль поезда. (А. П. Гайдар).


6. Горько мне, что я бесплодно трачу чистоту и нежность лучших дней. (И. А. Бунин).

9. Произвести комплексный анализ словосочетаний, в которых вид связи между компонентами – согласование (схема комплексного анализа дана).

1. Из-за спины явился седоусый, коренастый человек, в кожаной фуражке, в синей блузе до колен, с медной бляхой на груди и в огромных башмаках. (М. Горький).

2. Генерал шёл, высоко неся на длинной шее узкую длинную голову с седыми висками, и отрывисто говорил что-то. (А. Фадеев).

3. Здешние жители – люди спокойные и рассудительные.

4. Вскоре из двух окон третьего этажа повалил чёрный дым.

10. Выделить простые словосочетания с главным словом, выраженным: а) глаголом, б) именем существительным, в) именем прилагательным, г) наречием. Указать исходную (начальную) форму словосочетаний.

1. Перед утренней зарёю братья дружною толпою выезжают погулять, серых уток пострелять. (А. С. Пушкин).

2. Эльбрус на юге вставал белою громадой. (М. Ю. Лермонтов)

3. Левин живо припоминал все известные ему события из жизни Николая. (Л. Н. Толстой).

4. Всем была ясна очевидная глупость такого предложения. (И. С. Тургенев).

5. Глядишь в забытые ворота на чёрный отдалённый путь. (А. С. Пушкин).

6.Лошадь ступала наудачу и поминутно то въезжала в сугроб, то проваливалась в яму. (А. С. Пушкин).

7. Брат писал о скорой своей свадьбе и просил Павку приехать во что бы то ни стало. (Н. Островский).

11. Указать словосочетания синтаксически свободные и фразеологически связанные; объяснить возможные случаи двоякого толкования.

Дать газету, дать слово; задать вопрос, задать перцу; идти на пользу, идти в ногу, идти под венец; иметь библиотеку, иметь значение, иметь место; поднять руку, поднять голову, поднять голос; принять гостей, принять решение, принять ванну, принять в штыки; сделать стол, сделать большие глаза; сыграть спектакль, сыграть шутку; тянуть канат, тянуть время; хранить деньги в сберкассе, хранить разговор в тайне.

12. Построить словосочетания со связью управление, в которых были бы слова ждать, хотеть, просить.

13. Проанализировать по схеме подчёркнутые словосочетания (схема дана)


1. Получение гонорара было для меня сущим праздником. (Н. Телешов).


2. Приезд графа на бал был ожидаем. (Л. Н. Толстой).


3. Он сделал это назло соседу.


4. Друзья вошли в кабинет. Здесь было уютнее. (В. Гаршин).


5. Сливаясь с гулом голосов, зазывно и нежно позванивали бубенцы на переступавших с ноги на ногу лошадях. (М. Шолохов).


6. Мы, все дачники, дали ему честное слово быть на свадьбе. (А. П. Чехов).


7. Глухие тайны мне поручены, мне чьё-то солнце вручено. (А. Блок).


8. Дом полом гостей, соседей, родственников, своих и чужих слуг, – в доме именины. (И. А. Бунин).


9. В любых условиях он верен своему идеалу.


10. Неожиданно что-то похожее на песню поразило мой слух.


11. Молчалин нам наскучил бы едва ли, когда б сошлись короче с ним. (А. С. Грибоедов).


12. Гораздо более неприязненно встретил гостей Филипп Филиппович. (М. А. Булгаков).


13. Шестьдесят свечей засияло на торжественном пироге. (Р. Рождественский).

14. Выписать словосочетания, образованные способом согласования и управления. Определить их тип по частеречной принадлежности главного слова и отношения между компонентами.


1. Купец вручил приказчику небольшую пачку бумаги. (И. С. Тургенев).


2. Клонились к земле отягощённые росою травы. (М. Шолохов).


3. В густо-синем небе почти неподвижно стояли раскиданные ветром редкие облака. (М. Шолохов).


4. Однажды возникло смутное воспоминание о золотой розе. (К. Паустовский).


5. Мартынов своим присутствием ограждал поэзию от банальщины. (А. Вознесенский).


6. Золотистой метёлкой вечер расчищает мой ровный путь. (С. Есенин).


7. В зрелом возрасте различие характеров обоих братьев всего резче высказалось в их отношениях к матери. (М. Е. Салтыков-Щедрин).


8. Ночная тишина была полна жизнью и неясными звуками. (В. Вересаев).


9. Однажды почти всё лето я занимался сбором трав и цветов. (К. Паустовский).


10. Что-то родное виделось нам в этом беззвучном тумане, курившемся над прудом. (К. Паустовский).


11. Между тем три экипажа подкатили уже к крыльцу дома Ноздрёва. (Н. В. Гоголь).


15. Выписать из текстов художественной литературы предложения. Найти в них словосочетания, между компонентами которых связь примыкание и падежное примыкание. Проанализировать их по схеме (не менее пяти словосочетаний).

16. Произвести комплексный анализ подчёркнутых словосочетаний по схеме.


1. Первая особенность нашей охоты в том, что она насквозь пропитана духом товарищества. (М. Пришвин).


2. Я видел наших детей в глубинном тылу, в прифронтовой полосе и на линии самого фронта. (А. Гайдар).


3. Тут Степан задумался, выбирая путь покороче. (С. Григорьев).


4. Любка была девушка прямая и бесстрашная и даже по-своему жестокая в тех случаях, если она кого-нибудь не любила. (А. Фадеев).


5. Коновалов был парень добрый до наивности. (М. Горький).


6. Звёзды колышутся, поднимаются и опять опускаются, как искры, потревоженные лодкой на море. (И. А. Бунин).


7. Жуков был человеком полководцем, человеком военным до мозга костей. (А. Чаковский).


8. В нём боролись два чувства: желание приласкать дочку и опасение разбудить её. (А. Гайдар).


9. Ветер рванул сильней и потащил Лёвку… чёрт его знает куда. (А. Гайдар). 


10. Васнецов не произнёс ни одного слова из тех, что готовы были сорваться у него с языка. (А. Чаковский).


11. Не торопясь брели иногда по дощатым тротуарам прохожие. (В. Телешов).


12. Печальный Демон, дух изгнанья, летал над грешною землёй. (М. Ю. Лермонтов).


13. Это сделали мы с вами. (О. Горчаков).


14. Сапоги незнакомца были с подковами, и Ипполиту Матвеевичу сначала пришлось довольно плохо. (И. Ильф, Е. Петров).


15. Ветки яблони склонились к земле.

17. Определить группу правил, по которой образованы следующие словосочетания.

Осенний день, рисовать мелом, разочароваться в друге, смотреть фильм, два товарища, медленно говорить, увлекаться чтением, переписываться с другом, надеяться на успех, яйцо всмятку, участвовать в соревнованиях, дом друга, рассказать о детях, ехать домой, встречать гостей, раннее утро, дом напротив, рисовать картину, очень интересный.

18. Выписать словосочетания с главным словом: а) именем прилагательным, б) именем существительным, в) глаголом. Определить вид подчинительной связи и отношения между компонентами словосочетаний.


Поэтическим памятником не менее жестокой, но гордой судьбы остались страстные стихи, написанные в фашистской тюрьме верным сыном нашей Родины татарским писателем Муса Джалилем… Стихи пробились сквозь толщу стен тюрьмы, дошли до народа, и в сердце его навсегда сохранится пламенный облик героя-поэта. К числу писателей, жизнь которых неотделима от жизни их героев, принадлежит Аркадий Гайдар…


Сама жизнь Аркадия Гайдара была похожа на добрую солдатскую песню, в которой суровую печаль последних слов утешает подхваченный дружными голосами, долго не смолкающий, бодрый, глубокий и душевный порыв. (Л. Кассиль).

19. Образовать словосочетания со следующими словами-синонимами.
 Восхищаться, преклоняться (учёный); влюбиться, увлечься, полюбить (девушка); вращать, вертеть, ворочать (колесо); встретить, натолкнуться, наткнуться (интересный материал); похожий, сходный (медведь); пренебрегать, игнорировать, третировать (товарищ); беречь, оберегать, сохранять (свобода); походить, напоминать (мать); склонный, расположенный, готовый (борьба); забота, внимание, опека (дети); требовательный, строгий, взыскательный (люди).
7. Тематика курсовых работ 

Не предусмотрена

         8. Фонд оценочных средств для промежуточной аттестации

8.1. Компетенции и этапы формирования

	Код компетенции
	Этап формирования
	Форма контроля

	ОК-6, ПК-10
	1 курс, 1семестр
	Зачет


Сведения об иных дисциплинах, участвующих в формировании данных компетенций:

Компетенция ОК-6 формируется в процессе изучения дисциплин: Стилистика русского языка и культура речи, Практический курс письменного перевода в специальных областях (с русского языка на второй иностранный язык).
Компетенция ПК-10 формируется в процессе изучения дисциплин: Стилистика русского языка и культура речи, Практический курс перевода первого иностранного языка, Практический курс перевода второго иностранного языка, Теория перевода, Теория специального перевода, Практический курс технического перевода (первый иностранный язык), Практический курс технического перевода (второй иностранный язык), Практический курс письменного перевода в специальных областях (с русского языка на второй иностранный язык).
Этапы формирования компетенций в пределах дисциплины
«Современный русский литературный язык».
	Код компетенции
	Модули ( разделы) дисциплины

	ОК-9, ПК-17, ПК-25, ПК-34
	Модуль 1. Фонологическая и лексическая системы русского языка

	ОК-9, ПК-17, ПК-25
	Модуль 2. Грамматика современного русского языка


8.2. Показатели и критерии оценивания компетенций, шкалы оценивания
В рамках изучаемой дисциплины обучающийся демонстрирует уровни овладения компетенциями:

Повышенный уровень: знает и понимает теоретическое содержание дисциплины; творчески использует ресурсы (технологии, средства) для решения профессиональных задач; владеет навыками решения практических задач.

Базовый уровень: знает и понимает теоретическое содержание; в достаточной степени сформированы умения применять на практике и переносить из одной научной области в другую теоретические знания; умения и навыки демонстрируются в учебной и практической деятельности; имеет навыки оценивания собственных достижений; умеет определять проблемы и потребности в конкретной области профессиональной деятельности.

Пороговый уровень: понимает теоретическое содержание; имеет представление о проблемах, процессах, явлениях; знаком с терминологией, сущностью, характеристиками изучаемых явлений; демонстрирует практические умения применения знаний в конкретных ситуациях профессиональной деятельности.

Уровень ниже порогового: демонстрирует студент, обнаруживший пробелы в знаниях основного учебно-программного материала, допускающий принципиальные ошибки в выполнении предусмотренных программой заданий, не способный продолжить обучение или приступить к профессиональной деятельности по окончании вуза без дополнительных занятий по соответствующей дисциплине.

	Уровень сформированности компетенции
	Шкала оценивания для промежуточной аттестации
	Шкала оценивания по БРС

	
	Зачет 
	

	Повышенный
	зачтено
	90 – 100%

	Базовый 
	зачтено
	76 – 89%

	Пороговый
	зачтено
	60 – 75%

	Ниже порогового
	не зачтено
	Ниже 60%


8.3. Типовые вопросы к зачету 
1. Современный русский литературный язык. Тенденции развития русского языка. 

2. Фонетика как раздел науки о языке. Предмет фонетики. Звуки речи и  буквы.
3. Устройство речевого аппарата человека. Артикуляционная классификация гласных и согласных.

4. Акустическая характеристика звуков. Соответствие артикуляционной и акустической классификации.

5. Основные понятия фонетики (звук, слог, фонетическое слово, такт, фраза, ударение, интонация).

6. Позиционные чередования гласных (под ударением, в безударных слогах).

7. Позиционные чередования согласных.

8. Понятие о фонеме. Сущность фонемы, её функции.

9. Система гласных и согласных фонем русского языка. Сильные и слабые позиции фонем.

10. Понятие об орфоэпии. Орфоэпические нормы и произносительные варианты.

11. Понятие о графике. Состав русского алфавита.

12. Орфография. Основные принципы русской орфографии. Отступления от морфологического принципа.

13. Теория слога в русском языке. Слогораздел и правила переноса.

14. Понятие о лексикологии. Лексическая система русского языка (единицы и категории лексической системы языка). 

15. Слово как лексическая единица. Типы лексических значений.

16. Лексические категории: многозначность, омонимия, синонимия, антонимия, паронимия.

17. Становление лексико-семантической системы русского языка. Исконная лексика и иноязычные заимствования.

18. Системные связи слов, определяемые характером функционирования (лексема общеупотребительная и лексема ограниченного употребления; стилевое расслоение лексем и её экспрессивно-стилистическая характеристика; понятие об активном и пассивном составе лексики).

19. Понятие о фразеологической системе языка. Отличие фразеологизма от слова и свободного словосочетания.

20. Системные связи фразеологизмов, определяемые структурно-грамматическими, генетическими свойствами и характером функционирования.

21. Морфемный состав слова. Типы морфем.

22. Основа слова. Типы основ в русском языке.

23. Словообразование. Предмет словообразования.

24. Морфологические способы словообразования.

25. Неморфологические способы словообразования.

26. Принципы выделения частей речи в русском языке.

27. Определение имени существительного. Лексико-грамматические разряды имени существительного.

28. Категория рода имён существительных.

29. Категория числа, категория падежа имён существительных.

30. Склонение имён существительных.

31. Определение имени прилагательного. Лексико-грамматические разряды имени прилагательного.

32. Степени сравнения имён прилагательных. Краткие и полные формы имён прилагательных.

33. Разряды местоимений по значению.

34. Определение глагола. Спрягаемые и неспрягаемые формы глагола.

35. Определение глагола. Неопределённая форма глагола.

36. Две основы глагола 

37. Категория наклонения глагола.

38. Категория лица глагола. Безличные глаголы.

39. Категория времени глагола.

40. Спряжение глагола.

41. Категория вида глагола. Основные способы образования видовых пар.

42. Переходные и непереходные глаголы. Категория залога.

43. Причастия. Грамматические признаки. Образование причастий.

44. Деепричастия. Образование деепричастий.

45. Определение наречия. Разряды наречий.

46. Предлоги. Первообразные и производные предлоги.

47. Союзы. Союзы сочинительные и подчинительные.

48. Частица как часть речи. Разряды частиц по значению.

49. Основные признаки служебных слов.

50. Синтаксис как раздел грамматики. Синтаксические единицы русского языка.

51. Главные члены предложения. Способы выражения подлежащего. Типы сказуемого.

52. Словосочетание. Виды синтаксической связи в словосочетании.

53. Определения согласованные и несогласованные.

54. Виды дополнений и их значения.

55. Обстоятельство, виды и способы выражения.

56. Простое предложение. Признаки простого предложения.

57. Понятие обособленных членов предложения.

58. Понятие сложного предложения. Типы сложносочинённого предложения.

59. Понятие сложноподчинённых предложений. Семантико-структурные предложения сложноподчинённых предложений.

60. Виды бессоюзных сложных предложений. Знаки препинания в бессоюзных сложных предложениях.

8.4. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций

Промежуточная аттестация проводится в форме зачета.
Зачет служит формой проверки усвоения учебного материала практических и семинарских занятий, готовности к практической деятельности, успешного выполнения студентами лабораторных и курсовых работ, производственной и учебной практик и выполнения в процессе этих практик всех учебных поручений в соответствии с утвержденной программой.

Собеседование (устный ответ) на зачете

Для оценки сформированности компетенции посредством собеседования (устного ответа) студенту предварительно предлагается перечень вопросов или комплексных заданий, предполагающих умение ориентироваться в проблеме, знание теоретического материала, умения применять его в практической профессиональной деятельности, владение навыками и приемами выполнения практических заданий.

При оценке достижений студентов необходимо обращать особое внимание на:

–
усвоение программного материала;

–
умение излагать программный материал научным языком;

–
умение связывать теорию с практикой;

–
умение отвечать на видоизмененное задание;

–
владение навыками поиска, систематизации необходимых источников литературы по изучаемой проблеме;

–
умение обосновывать принятые решения;

–
владение навыками и приемами выполнения практических заданий;

–
умение подкреплять ответ иллюстративным материалом.
9. Перечень основной и дополнительной учебной литературы
Основная литература

1. Максимова, А. Л. Современный русский литературный язык [Электронный ресурс] : учеб. для вузов / А. Л. Максимова. - М. : Юрайт, 2012. - 1 элек трон. опт. диск

2. Максимова, А. Л. Современный русский литературный язык. Практикум [Электронный ресурс] : учеб. пособие для вузов / А. Л. Максимова. - М. : Юрайт, 2012. - 1 электрон. опт. диск

3. Мандель, Б. Р. Современный русский язык: история, теория, практика и культура речи [Электронный ресурс] : учебник / Б. Р. Мандель. – М. : Директ-Медиа, 2014. – Кн. 1. Иллюстрированный учебник. – 490 с. – Режим доступа :  http://www.biblioclub.ru
4. Мандель, Б. Р. Современный русский язык: история, теория, практика и культура речи [Электронный ресурс] : учебник / Б. Р. Мандель. – М. : Директ-Медиа, 2014. – Кн. 2. Иллюстрированный учебник. – 451 с. – Режим доступа :  http://www.biblioclub.ru

5. Рахманова Л. В. Современный русский язык: Лексика. Фразеология. Морфология [Электронный ресурс] /  Л. В. Рахманова, В. Н. Суздальцева – М. : Аспект Пресс, 2010. –464 с. – Режим доступа: http://www.biblioclub.ru
6. Современный русский язык [Текст] : учеб. для бакалавров / П. А. Лекант, Е. И. Диброва, Л. Л. Касаткин [и др.] ; под ред. П. А. Леканта. – 5-е изд. – М. : Юрайт, 2014. – 493 с.

7. Сборник упражнений по синтаксису русского языка : учебное пособие [Электронный ресурс] / Кемерово : Кемеровский государственный университет, 2012. – Режим доступа: http://biblioclub.ru

Дополнительная литература

Фонетика

1. Акишина, А. А. Русская фонетика на фоне общей / А. А. Акишина. – М., 2007.

2. Аванесов, Р. И. Фонетика современного русского литературного языка / Р. И. Аванесов. – М., 1956.

3. Бондарко, Л. В. Основы общей фонетики: учеб. пособие для студ. фил. фак. / Л. В. Бондарко. – СПб., 1991.

4. Бондарко, Л. В. Фонетика современного русского языка / Л. В. Бондарко. – СПб., 1998.
5. Брызгунова, Е. А. Звуки и интонация русской речи / Е. А. Брызгунова. – М., 1983.

6. Буланин, Л. Л. Фонетика современного русского языка / Л. Л. Буланин. – М. : Высш.шк., 1970. 

7. Валгина, Н. С.  Современный русский язык / Н. С. Валгина. – М., 2008.

8. Вербицкая, Л. А. Давайте говорить правильно / Л. А. Вербицкая. – М., 1993.
9. Гвоздев А. Н. Избранные работы по орфографии и фонетике. – М., 2007.
10. Краткий справочник по современному русскому языку / под ред. П. А. Леканта. – М., 1995.

11. Касаткин Л. Л. Современный русский язык. Фонетика : учеб пособие для студентов-филологов. – М. : Академия, 2006. – 256 с.

12. Лисина, Е. Н. Изменение звуков в потоке русской речи (методические разработки для студентов филологических специальностей педагогических институтов) / Е. Н. Лисина. – Саранск, 1996.

13. Лисина, Е. Н. Методические разработки по фонетике современного русского языка для студентов филологических специальностей педагогических институтов / Е. Н. Лисина. – Саранск, 1996.

14. Матусевич, М. И. Современный русский язык : Фонетика / М. И. Матусевич. – М., 1976.

15. Мизин, О. А. Русская фонетическая транскрипция: учебно-методическое пособие для студентов фак. рус. яз. и лит. пед. ин-тов /  О. А. Мизин. – М., 1986.

16. Орфоэпический словарь русского языка: Произношение, ударение, грамматические формы / под ред. Р. И. Аванесова. – М., 1989.
17. Панов, М. В.  Труды по общему языкознанию и русскому языку (фонетика) / М. В. Панов. – М. : Яз. слав. культ., 2004.

18. Поливанов Е. Д. Лекции по введению в языкознание и общей фонетике. – М., 2004.
19. Современная русская орфография / под. ред. Иванова В. Ф. – М., 1991.

Лексикология

1. Апресян, Ю. Д. Лексическая семантика: Синонимические средства языка / Ю. Д. Апресян. – М., 1974.

2. Васильев, Л. М. Современная лингвистическая семантика / Л. М. Васильев. – М.,  1990.

3. Виноградов, В. В. Избранные труды: Лексикология и лексикография / В. В. Виноградов. – М., 1977.

4. Гвоздарев, Ю. А. Современный русский язык. Лексикология и фразеология / Ю. А. Гвоздарев. – Ростов-на-Дону, 2008. – 352 с.

5. Новиков, Л. А.  Избранные труды. Т.1. Проблемы языкового значения / Л. А.  Новиков. –  М. : Изд-во РУДН, 2008. – 676 с. 
6. Солодуб, Ю. П. Современный русский язык. Лексика и фразеология (сопоставительный аспект) / Ю. П. Солодуб, Ф. Б. Альбрехт. – М. : Флинта, Наука, 2003. – 264 с. 
7. Современный русский язык: Теория. Анализ языковых единиц: учебник для студ. высш. учебных заведений: в 2 ч. Ч.1: Фонетика и орфоэпия. Графика и орфография. Лексикология. Фразеология. Лексикография. Морфемика. Словообразование / Е. И. Диброва, Л. Л. Касаткин, Н.А. Николина, И. И. Щеболева; под ред. Е. И. Дибровой.  – М, 2008.

8. Суздальцева, В. Н. Современный русский язык: Лексика. Фразеология. Морфология / М. : Аспект Пресс, 2006. – 463 с.

9. Степанова, В. В. Слово в тексте. Из лекций по функциональной лексикологии / В. В. Степанова. – СПб. : Сага, 2006.

10. Сулеменко, Н. Е. Современный русский язык. Слово в курсе лексикологии  / Н. Е Сулеменко. – СПб., 2004.

Фразеология
1. Аспекты теории фразеологии /  Д. О. Добровольский, А. Н. Баранов. М., 2008.

2. Бабкин, А. М. Русская фразеология, ее развитие и источники /    А. М. Бабкин. –  М., Л., 1970.

3. Виноградов, В. В. Основные понятия русской фразеологии как лингвистической дисциплины // Избранные труды: Лексикология и лексикография / В. В. Виноградов. – М., 1977.

4. Виноградов, В. В. Об основных типах фразеологических единиц в русском языке // Избранные труды: Лексикология и лексикография / В. В. Виноградов. – М., 1977.

5. Жуков, В. П. Русская фразеология / В. П. Жуков, А. В. Жуков. – М. : Высш. шк, 2006. –  408 с.
6. Ларин, Б. А. Очерки по фразеологии // История русского языка и общее языкознание (Избранные работы) /  Б. А. Ларин. – М., 1977.

7. Мокиенко, В. М. Славянская фразеология / В. М. Мокиенко. – М., 1989.

8. Молотков А. И. Основы фразеологии русского языка / А. И. Молотков. – М., 1977.

9. Телия, В. Н. Русская фразеология. Семантический, прагматический и лингвокультурологический аспекты / В. Н. Телия. – М., 1996.

10. Хуснутдинов, А. А. Лексико-грамматическая характеристика фразеологических единиц русского языка / А. А. Хуснутдинов. – Иваново, 1993.

11. Шанский, Н. М. Фразеология современного русского языка / Н. М. Шанский. – М., 1985.

Морфология
1. Буланин, Л. Л. Трудные вопросы морфологии : учеб. пособие / Л. Л. Буланин. – М. : Просвещение, 1976. - 270 с.

2. Виноградов, В. В. Русский язык (Грамматическое учение о слове) : учеб.
пособие / В. В. Виноградов. - М. : Высш. шк., 1986. - 640 с.

3. Земская, Е. А. Современный русский язык: Словообразование : учеб. пособие / Е. А. Земская. Изд. 3-е. - М. : Флинта, 2006. - 328 с.

4. Камынина, А. А. Современный русский язык: Морфология : учеб. пособие /А. А. Камынина. - М. : Изд-во Моск. ун-та, 1999. - 240 с.

5. Краткая русская грамматика / В. Н. Белоусов, И. И. Ковтунова и др.; под
ред. Н. Ю. Шведовой и В. В. Лопатина. - М. : Рус. яз., 1989. - 639 с.

6. Розенталь, Д. Э. Современный русский язык / Д. Э. Розенталь, И. Б. Голуб, М. И. Теленкова. - Изд. 8-е. - М. : Айрис-пресс, 2006. - 444 с.

Синтаксис
1. Акимова, Г. Н. Новое в синтаксисе современного русского языка : учеб. пособие / Г. Н. Акимова. – М. : Высш. школа, 1990. – 168 с.

2. Валгина, Н. С. Актуальные проблемы современной русской пунктуации : учеб. пособие / Н. С. Валгина. – М.: Высш. школа, 2004. – 259 с.

3. Современный русский язык : Теория. Анализ языковых единиц : учеб. для студентов высш. учеб. заведений : в 2 ч. – Ч. 2 : Морфология. Синтаксис / В. В. . Бабайцева, Н. А. Николина, Л. Д. Чеснокова и др.; под. ред. Е. И. Дибровой. – М. : Издательский центр «Академия», 2006. – 704с. 
4. Шварцкопф, Б. С. Современная русская пунктуация: Система и ее функционирование / Б. С. Шварцкопф. – М., 1988. – 215 с. 

5. Шахматов, А. А. Синтаксис русского языка / А.А. Шахматов. – М.: ЛКИ, 2007. – 624 с.

Словари и справочники

1. Бирих, А. К., Словарь русской фразеологии. Историко-этимологический справочник / В. М Мокиенко., Л. И. Степанова. – СПб. : Фолио-Пресс., 2008.  – 704 с.

2. Бирих, А. К. Словарь фразеологических синонимов русского языка / В. М. Мокиенко, Л. И. Степанова; под ред. В. М. Мокиенко. – Ростов-н/Дон: «Феникс», 2008. – 352 с.

3. Жуков, В. П. Словарь фразеологических синонимов русского языка: ок. 730 синоним. рядов; под ред. В. П. Жукова. – М. : Рус.яз., 1987. – 448 с.

4. Жуков, В. П. Школьный фразеологический словарь русского языка. – 2-е  изд. перераб. / А. В. Жуков. – М. : Просвещение. 1982. – 384 с.

5. Золотова, Г. А. Синтаксический словарь. Репертуар элементарных единиц русского синтаксиса / Г. А. Золотова. – М. : Наука, 1988. – 440 с.

6. Крысин, Л. П. Толковый словарь иноязычных слов. – М. : Изд-во Эксмо, 2005. – 944 с.

7. Лопатин, В. В. Русский толковый словарь / В. В. Лопатин, Л. Е. Лопатина. – М. : Изд-во Эксмо, 2005. – 928 с.
8. Лингвистический энциклопедический словарь / гл. ред. В. Н. Ярцева. – М. : Сов. энцикл., 1990. – 685 с.

9. Ожегов С. И. Толковый словарь русского языка: 80000 слов и фразеологических выражений / Н. Ю. Шведова; Российская академия наук. Институт русского языка им. В. В. Виноградова. – М: Азбуковник, 1997. – 944 с.

10. Розенталь, Д. Э. Управление в русском языке : Словарь-справочник для работников печати / Д. Э. Розенталь. – 2-е изд. – М. : Книга, 1986. – 304 с.

11. Скляревская, Г. Н. Трудности грамматического управления в современном русском языке: Краткий словарь справочник / Г. Н. Скляревская. – М. : Издательский центр «Академия», 2004. – 176 с.

12. Словарь новых слов русского языка (середина 50-х – середина 80-х гг.) / под ред. Н. З. Котеловой. – СПб., 1995. – 877 с.

13. Фасмер М. Этимологический словарь русского языка. – М.,  1971.

14. Фразеологический словарь русского языка / под ред. А. И. Молоткова. – СПб. : Вариант, 1994. – 544 с.

15. Фразеологический словарь русского литературного языка конца

XVIII-XX в. / под ред. А. И.Федорова. – М. : Топикал, 1995. – 608 с.

16. Фелицына, В. П., Русские фразеологизмы: Лингвострановедческий словарь / В. М. Мокиенко;  под ред. Е. М. Верещагина и В. Г. Костомарова. – М. : Русск. яз. 1990. –  280 с.

17. Черных, П. Я. Историко-этимологический словарь современного русского языка. – М., 2001.  

18. Шанский, Н. М., Опыт этимологического словаря русской фразеологии / В. И. Зимин, А. В. Филиппов. – М. : Русск. яз., 2000. – 239 с.

19. Яранцев, Р. И. Словарь-справочник по русской фразеологии.  – М.: Дрофа, 2008. – 894 с.

10. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»:

http://www.gramota.ru (Портал Грамота.Ру является одним из наиболее авторитетных источников информации. Законодательство о РЯ. Проверка грамотности on-line (9 словарей). Бесплатно. Правописание и культура речи. Журнал «Русский язык». Библиотека русской литературы. Конкурсы, олимпиады. Подборка ссылок на словари и др. ресурсы по русскому языку. Бесплатная справочная служба русского языка).

http://www.slovari.ru (Сайт Института русского языка им. В.В. Виноградова РАН и издательства «Азбуковник». Постоянно действует бесплатная справочная служба. 12 словарей, в т. ч. Достоевского, Даля и т. п. Словари, форум, ссылки, консультации. 
11. Методические указания обучающимся по освоению дисциплины 
При освоении материала дисциплины необходимо:

– спланировать и распределить время, необходимое для изучения дисциплины;

– конкретизировать для себя план изучения материала;

– ознакомиться с объемом и характером внеаудиторной самостоятельной работы для полноценного освоения каждой из тем дисциплины.

Сценарий изучения курса:

– проработайте каждую тему по предлагаемому ниже алгоритму действий;

– изучив весь материал, выполните итоговый тест, который продемонстрирует готовность к сдаче зачета.

Алгоритм работы над каждой темой:

–  изучите содержание темы вначале по лекционному материалу, а затем по другим источникам;

– прочитайте дополнительную литературу из списка, предложенного преподавателем;

– выпишите в тетрадь основные категории и персоналии по теме, используя лекционный материал или словари, что поможет быстро повторить материал при подготовке к зачету;

– составьте краткий план ответа по каждому вопросу, выносимому на обсуждение на лабораторном занятии;

–  выучите определения терминов, относящихся к теме;

– продумайте примеры и иллюстрации к ответу по изучаемой теме;

– подберите цитаты ученых, общественных деятелей, публицистов, уместные с точки зрения обсуждаемой проблемы;

– продумывайте высказывания по темам, предложенным к лабораторному занятию.

Рекомендации по работе с литературой:

– ознакомьтесь с аннотациями к рекомендованной литературе и определите основной метод изложения материала того или иного источника;

– составьте собственные аннотации к другим источникам на карточках, что поможет при подготовке рефератов, текстов речей, при подготовке к зачету;

– выберите те источники, которые наиболее подходят для изучения конкретной темы.

12. Перечень информационных технологий

12.1 Перечень программного обеспечения 

1. Windows 7 Профессиональная
2. Microsoft Office Профессиональный плюс 2010
12.2 Перечень информационных справочных систем
Информационно-правовая система «ГАРАНТ»

Информационно-правовая система «Консультант +»

13. Материально-техническое обеспечение дисциплины(модуля)
Для проведения аудиторных занятий необходим стандартный набор специализированной учебной мебели и учебного оборудования, а также мультимедийное оборудование для демонстрации презентаций на лекциях. Для проведения практических занятий, а также организации самостоятельной работы студентов необходим компьютерный класс с рабочими местами, обеспечивающими выход в Интернет.

При изучении дисциплины используется интерактивный комплекс Flipbox для проведения презентаций и видеоконференций, система iSpring в процессе проверки знаний по электронным тест-тренажерам.

Индивидуальные результаты освоения дисциплины студентами фиксируются в информационной системе 1 С:Университет.

Реализация учебной программы обеспечивается доступом каждого студента к информационным ресурсам – электронной библиотеке и сетевым ресурсам Интернет. Для использования ИКТ в учебном процессе необходимо наличие программного обеспечения, позволяющего осуществлять поиск информации в сети Интернет, систематизацию, анализ и презентацию информации, экспорт информации на цифровые носители.
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